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Zbor­nik Obrazovanje, umetnost i medi­ji u procesu evropskih integraci­ja 2 je 
konačni rezultat drugog dela petogodišnjeg projekta Fakulteta dramskih 
umetnosti u Beogradu, Umetnost i mediji u funkciji evropskih integracija: Sr-
bija 2000–2010, rađenog u okviru programa Ministarstva nauke i tehnološ-
kog razvoja Republike Srbije. „Prvi presek“ rada na ovom projektu rezultirao 
je konferencijom „Obrazovanje, umetnost i mediji u procesu evropskih inte-
gracija“, koja je održana u oktobru 2007. godine. Zbornik radova sa ovog me-
đunarodnog naučnog skupa objavljen je naredne, 2008. godine, i predstavlja 
iskustva i saznanja o različitim aspektima ovih procesa u oblasti umetnosti, 
medija i obrazovanja – kako u zemljama članicama Evropske unije, tako i u 
državama kandidatima, starim i novim. Tokom protekle dve godine, zva­nič
ni sta­vovi o procesu EU integra­cija su se menja­li, oscilova­li između uspona i 
pa­dova, dra­ma­tičnog ubr­za­va­nja i uspora­va­jućeg rasplinja­va­nja, što se nedvo
smisleno odra­ža­va­lo na različite obla­sti političkog i ekonomskog razvoja, ali i 
kulture, medija, obra­zova­nja. Konačno, 24. novembra 2010. godine, komesar 
EU za proširenje, Štefan File, uručio je Sr­biji upitnik sa oko 5.000 pita­nja o 
ispunjenosti uslova za članstvo u EU čiji bi odgovori treba­lo da ar­gumentuju 
da je Sr­bija sa­zrela za ula­zak u evropsku porodicu. Pa­žljivo popunjen upitnik 
bi treba­lo da bude vra­ćen Evropskoj komisiji u pr­vom kvar­ta­lu sledeće, 2011. 
godine, čime bi bila ozna­čena nova eta­pa integra­cionih procesa Sr­bije. Kao i 
u prethodnom, a verovatno i u na­rednom periodu, u opštem društvenom kon
tekstu, liminalni tokovi – obra­zova­nja, kulture, medija, umetnosti, „skriveni“ 
iza pra­vosuđa, lokalne sa­moupra­ve, dr­žavne administra­cije – ovih procesa se 
na­sta­vlja­ju svojom dina­mikom, bez sjajnih uspona ali i tra­gičnih prekida. 

Pre pet godina, istra­živački tim Fa­kulteta dramskih umetnosti je koncipirao 
projekat istra­živa­nja kao višeslojno i inter­disciplinar­no prouča­va­nje mesta i 
uloge umetnosti, medija, kulture uopšte u procesu evropskih integra­cija. Sa 
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sva­kom godinom ra­da na projektu, istra­živački tim je širio tematske okvire, 
neprekidno ih aktuelizujući i sinhronizujući s novim političkim i društvenim 
trendovima. Istovremeno s istra­živa­njem, u Sr­biji je tekla i refor­ma visoko
školskog obra­zovnog sistema, kojom se naš aka­demski prostor har­monizo
vao sa evropskim, uz sna­žno insistira­nje na mobilnosti studena­ta i profesora 
te standar­diza­ciji kurikuluma, na­čina vrednova­nja i eva­lua­cije ra­da aka­dem
skih poslenika. Godine ra­da na projektu obeležila je i transfor­ma­cija medij
skog sistema, sistema ma­sovnog komunicira­nja i javnog infor­misa­nja, pa su 
istra­živa­či najneposrednije sprovodili ana­lizu i da­va­li konstruktivne predloge 
kao temelj pozitivnih preporuka za adekvatno uskla­điva­nje ove sfere s demo
kratskom tra­dicijom razvijenih evropskih zema­lja. 

Za­jednički imenitelj tematski ra­znovr­snih ra­dova publika­cije – koja za­okru
žuje rad na projektu, a predsta­vlja i specijalni broj Zbor­nika ra­dova Fa­kulteta 
dramskih umetnosti – je evropski pogled na Sr­biju, što ga čini višestruko 
komplementar­nim u odnosu na prethodni period istra­živa­nja. Zbor­nik ra
dova dodatno dobija na zna­ča­ju usled tematskog i struktur­nog kontinuiteta 
sa prethodnim projektom Ministar­stva na­uke i tehnološkog razvoja br. 1312: 
Medijska reprezentaci­ja srpskog kulturnog i naci­onalnog identi­teta, koji je ana
lizirao konstrukciju i eksploa­ta­ciju na­cionalnog identiteta, tj. Sr­biju između 
balka­niza­cije i evropeiza­cije. Konsekventno, projekat br. 149004 – Umetnost 
i medi­ji u funk­ci­ji evropskih integraci­ja: Srbi­ja 2000–2010 – ba­vi se procesi
ma evropeiza­cije Sr­bije i mar­ginalno mogućom balka­niza­cijom Evrope. U 
pr­vom delu ovog projekta, istra­živa­či su ana­lizira­li odnos Evrope prema no
voj, demokratskoj, sa­mostalnoj Sr­biji koja je krupnim kora­cima kora­ča­la „ka 
evropskoj porodici na­roda“. Ishodišno, u istra­živačkim ra­dovima, defi­nisa­ni 
su svi elementi koji su ja­sno odra­ža­va­li evropski duh kao ideal kome streme 
filmski i dramski umetnici, medijski radnici, kultur­ni posla­nici. Ana­litički 
fokus je bio prihva­ta­nje evropskih tekovina u Sr­biji – preoblikova­nje tekstua
lne i ekonomsko političke prakse kulture, obra­zova­nja, umetnosti i medija 
sa­gla­sno evropskim tra­dicija­ma, očekiva­njima i preporuka­ma nadležnih in
stitucija. U drugom delu istra­živa­nja, težište je preneto na na­čine recepcije i 
tuma­čenje srpskog društva od stra­ne Evrope; ona je sa­da pozicionira­na kao 
„drugo“ koje tuma­či aktuelne umetničke, obra­zovne, medijske i kultur­ne tren
dove Sr­bije koja je „(ma­lo) drugo“ bila u pr­voj fa­zi istra­živa­nja. Inver­zijom 
istra­živačkog problema, celokupan rad na projektu ma­pira jednu novu oblast 
u kojoj se ostva­ruju vr­lo visoki dometi. 

Zbor­nik ra­dova pred na­ma nije sa­mo zna­ča­jan doprinos deskripciji aktuelnih 
trendova srpskog društva, umetničkih kreta­nja u obla­sti izvođačkih umetno
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sti, filma, medija i javnih politika u obla­sti kulture i obra­zova­nja, već i so
lidna na­učna osnova budućih estetskih i socio-kultur­nih istra­živa­nja, čiji će 
cilj biti defi­nisa­nje uzročno-posledičnih veza na rela­ciji tranziciono društvo 
– obra­zova­nje/umetnost/mediji – njegova demokratska transfor­ma­cija. Ra
dove potpisuju profesori, kao sta­riji čla­novi istra­živačkog tima, ali i mla­di is
tra­živa­či, doktoranti, koji ovim putem predsta­vlja­ju delove ne sa­mo budućih 
ili već odbra­njenih doktor­skih diser­ta­cija već i segmente tekućih istra­živa­nja 
van okrilja MNTR-a. Pr­vi tematski deo Zbor­nika posvećen je promena­ma 
kultur­ne politike, na koju neprekidno utiče i zna­čajno je modeluje inter­kultur
ni dija­log. Dr Milena Dra­gićević Šešić (Stanje i perspek­ti­ve razvoja kapaci­teta 
za interkulturalni di­jalog u Evropi (okvir za evropski program interkulturalnog 
di­jaloga)) ana­lizira principe usposta­vlja­nja i ciljeve inter­kulturalnog dija­loga, 
istovremeno identifi­kujući lokalne aktere kao i mesto Sr­bije u prepozna­tim 
modelima. Na ovu temu se skoro bešavno na­dovezuje rad Aleksandra Br­kića 
(Interkulturni di­jalog kroz ak­tere, strategi­je i programe Studi­ja slučaja: Ujedi
njeno kraljevstvo Veli­ke Bri­tani­je i Severne Irske, Itali­ja, Makedoni­ja i Srbi­ja) 
koji iz kompa­ra­tivno-istorijske per­spektive razma­tra inter­kulturalni dija­log u 
multikulturalnim sredina­ma diljem Evrope. Dr Vesna Đukić nudi konkretne 
odgovore na pita­nja o jedinstvu razvojnih mogućnosti kultur­ne politike u Sr
biji i posta­vljenih evrointegra­cionih ciljeva – preplita­nja, konver­gencije, diver
gencije, podr­ške i otklona (Evropske integraci­je i razvojne mogućnosti kultur
ne poli­ti­ke u Srbi­ji). Rad sa „medija­tor­skom pozicijom“ potpisuje dr Nevena 
Da­ković (Srpski film: teori­ja i prak­sa: 1990–2009: balkani­zaci­ja, tranzi­ci­ja, EU 
integraci­je). Pita­nje kultur­ne politike početna je tačka razma­tra­nja sta­nja u 
kinema­togra­fi­ji, identifi­kova­nog kao prožima­juće polje prakse i za­nema­rene 
teorije defi­nisa­ne na na­čin studija kulture i odmera­va­nog prema evropskim 
standar­dima i s evropskom rigoroznošću.

Druga grupa ra­dova stricto senso pra­ti tematske koor­dina­te ana­lizira­jući odje
ke na­ših tekstova u evropskoj sredini, tj. ocene svestra­no pojmljenog imidža 
Sr­bije u očima Evrope. Dr Mir­ja­na Nikolić, u za­nimljivo na­slovljenom tekstu: 
Srpski medijski pejzaž deset godi­na posle – drama utopi­je i distopi­je, konsta­tuje 
ka­ko su pozitivne promene imidža – u domenima medijske prakse, razvojne 
stra­tegije, za­kona – simula­cija koja u neuspehu rea­liza­cije utopije posta­je dis
topija. Konkretne ana­lize imidža Sr­bije u različitim umetničkim medijskim 
žanrovima i tekstovima razma­tra­ju Ana Ta­sić, dr Aleksandar Janković, Boja
na Romić i mr Ljilja­na Rogač. Ana Ta­sić (Savremena srpska drama na evrop
skim scenama: recepci­ja sli­ke srpskog društva) ocr­ta­va recepciju srpskih dram
skih tekstova – ana­logno određenih kao nova srpska dra­ma – posta­vljenih na 
evropskim scena­ma, te konstrukciju stereotipa evropeizira­ne Sr­bije u očima 
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drugih. Kao studije sluča­ja oda­bra­ni su tekstovi Duša­na Kova­čevića, Bilja
ne Sr­blja­nović i Milene Mar­ković kao i u kompa­ra­tivnoj per­spektivi Uglješe 
Šajtinca. Upra­vo potonji je zgodni šla­gvort za tekst dr Aleksandra Jankovića 
(Mi­zantropi­ja kao filmski reci­div tranzi­ci­je) koji uka­zuje na sliku mizantrop
ske Sr­bije na­sta­le kao posledice tranzicijskog razvojnog konteksta na­cionalne 
kinema­togra­fi­je. Da­jući pregled aktuelne produkcije, autor skicira poređenje 
ka­ko različitih genera­cijskih tokova, stva­ra­la­ca iz zemlje i dija­spore, ta­ko i 
aproprisa­nih žanrova refleksije evropskih dramskih trendova. Izuzetno pre
cizno, dobro strukturisa­no i inter­pretira­no, praktično istra­živa­nje je osnova 
ra­dova mr Ljilja­ne Rogač i Boja­ne Romić. U tekstu Imidž Srbi­je na putu ka 
Evropi – deset godi­na kasni­je, Ljilja­na Rogač otva­ra dva pita­nja. Pr­vo je me
đuuslovljenost konteksta evropskih integra­cija i imidža Sr­bije, utemeljenog 
na stereotipnim predsta­va­ma i ulozi štampa­nih medija u disemina­ciji istih. 
Odgovor na drugo pita­nje – „Da li se imidž Sr­bije da­nas per­cipira u nega­tiv
nom ili pozitivnom kontekstu?“ – otva­ra se pregledom rezulta­ta istra­živa­nja 
imidža Sr­bije predočenog u natpisima u štampa­nim medijima. Boja­na Romić 
ocr­ta­va složeni model utica­ja horizonta realnosti/medijske prezenta­cije zbiva
nja u Sr­biji na porast poseta sajtovima preko Google pretra­živa­ča (Anali­za sa
držaja u inostranim elek­tronskim časopi­si­ma i nji­hov uti­caj na porast pretrage 
na Google pretraži­vaču – studi­ja slučaja: Srbi­ja 2004–2009), doka­zujući da se 
peakovi pretra­ge po ključnoj reči Sr­bija pokla­pa­ju sa nekim od najmar­kantni
jih političkih incidena­ta. 

Oblast za sebe je rad mr Na­ta­še Milović (Kreativno kori­šćenje dramskog tek­sta 
u obrazovanju); on otkriva tokove prihva­ta­nja i primene koncepta aktivnog 
učešća dramskog teksta u obra­zovnoj praksi u Sr­biji. Upra­vo mar­kantnim te
matsko strukturalnim otklonom, rad otkriva najšire polje ra­da i rezulta­ta pro
jeka­ta – studije kulture kao razvojni segment mega­projekta – afir­ma­cije ideje 
o va­žnosti razvoja „društva zna­nja“ kroz ula­ga­nje i uliva­nje različitih na­učno-
istra­živačkih obla­sti, sa­dejstvo i prožima­nje na­uke, tehnologije i kulture. 

Budući istra­živački projekti, posebno u obla­stima društveno-huma­nističkih 
na­uka, kao i jezika i književnosti, sva­ka­ko će mora­ti da pra­te va­žna pita­nja 
jezika, ontologije, žanra, njihove funkcionalne upotrebe u sfera­ma umetno
sti, obra­zova­nja i medija, i njihovo izra­sta­nje u univer­zalnu ana­litičko-teorij
sku ma­tricu. Istovremeno, insistira­nje na na­učno-istra­živačkom doprinosu 
društveno-huma­nističkih na­uka u procesu for­mulisa­nja javnih politika dove
šće do kva­lita­tivnih i sistemskih poma­ka u društvenoj stra­tegiji razvoja. Na 
osnovu ove koncepcije, istra­živa­či Fa­kulteta dramskih umetnosti su za period 
2011–2014. godine osmislili novo istra­živa­nje, projekat: Identi­tet i sećanje: 
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transkulturalni tek­stovi dramskih umetnosti i medi­ja (Srbi­ja: 1989–2014) kao 
utemeljenje inter­preta­tivno-ana­litičke templa­te primenljive na najširu na­uč
nu oblast pojmljenu u inter­disciplinar­noj kompleksnosti. Celokupno istra­ži
va­nje, ne sa­mo da bi treba­lo da predsta­vlja eta­pu razvoja dramskih umetnosti 
(studija tea­tra i per­for­mansa, studija filma), medija (studije elektronskih i di
gitalnih medija) i ana­litičkih metoda; teoretiza­ciju i kla­sifi­ka­ciju kultur­no-
političkih praksi koje su u ovom periodu utica­le na oblikova­nje umetničke i 
medijske produkcije; istoriza­ciju transkulturalnog razvoja identiteta i seća­nja 
i procesa kultur­ne sa­radnje na regionalnom i evropskom nivou, već su pri
menjeni rezulta­ti veza­ni za razvoj visokog školstva i teorije i prakse kultur­ne 
politike nadležnih institucija u sferi promocije na­cionalnog identiteta. Jedan 
od segmena­ta istra­živa­nja utemeljen je na pojmu kulturalne ana­lize (i kultu
re seća­nja) Mike Ba­la, defi­nisa­nog kroz trostruko zna­čenje gla­gola izložiti. 
Izla­ga­nje teksta podra­zumeva ver­balno izla­ga­nje, izla­ga­nje pogledu i izla­ga
nje javnosti – zna­či obuhva­ta spektar tekstuelnih i jezičkih odlika dramskih 
umetnosti i medija (vizuelne, audio, gra­fičke, filmske, fotografske...) kao kre
a­tivnog refleksa na­učnih i tehnoloških sfera. Svi na­vedeni pla­nira­ni projekti i 
ra­dovi u Zbor­niku, višestruko nas vra­ća­ju neminovnosti egzistencije, razvoja 
i prouča­va­nja inter­akcije kulture, umetnosti, na­uke i tehnologije na putu ka 
utopijskoj viziji „društva zna­nja“. 

dr Nevena Da­ković 
dr Mir­ja­na Nikolić


